
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CONVERSATION 

I should have practiced more. 
もっと練習しておけばよかった。 

Chikako: What’s wrong? You look sad.   

        どうしたの？元気ないね。 

Trevor: I ①lost the championship game. I should have ②practiced more. 

   決勝戦で負けちゃったんだ。もっと練習しておけばよかった。 

Chikako: Don’t worry. You can ③do better next time.   

    大丈夫だよ。次は勝てるよ。 

Trevor: Thank you. I feel better now. 

      ありがとう。少し気持ちが楽になったよ。 

VARIATION

S 

No.460 

 December 7th - 13th, 2014 

B 
① missed the meeting 

② checked my schedule more carefully 

③ catch up with the work 
 ◇＝仕事を挽回する 

C 
① have a bad headache 
 ◇＝頭痛がする 

② taken medicine 

③ take mine 

 

A 
① failed the Eiken test 
 ◇failed=不合格した 

② studied harder 

③ pass next time 
 ◇pass=合格する 

Copyright  © 2014 Saiei International All Rights Reserved.                                                                                        http://www.yes-saiei.net 

EXPLANATION 
“should have＋過去分詞”で「～しておけば良かった」としなかった事に対しての後悔の気持ちを表します。“I should have done that.”で「それ

をしておくべきだった」となります。また主語を I ではなく You にすると相手を諭したり、アドバイスをする時にも使えます。否定文は

“should not have＋過去分詞”で「すべきではなかった」という意味になります。「後悔先に立たず」と言いますが、人生、何かをしてしまっ

た事に対する後悔よりも、しなかったことへの後悔の方が多い気がしますね。そんな時にぜひこのフレーズを使ってみてください。 

今回のフレーズが 

動画で観られる！ 

こちらの QR コード 

にアクセス☞ 

D 
① __________________ 

② __________________ 

③    ___________________ 

  PC はこちらから☞http://www.yes-saiei.net 


